Romans 11:29



- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” and adding an additional thought and explanation concerning the election of Israel.  This is followed by the nominative subject from the neuter plural article and noun CHARISMA, which means “that which is freely and graciously given, favor bestowed, gift in our literature only of gifts of divine beneficence.  Generally, the earthly goods bestowed by God. The privileges granted to the people of Israel Rom 11:29.”
  The gifts of God are both spiritual and material for Israel in the millennial reign of Christ.  Therefore, we can lump both together under the term “grace gifts” or “grace benefits.”  With this we have the connective use of KAI, meaning “and” followed by the nominative subject from the feminine singular article and noun KLĒSIS, meaning:


1.   “invitation to an experience of special privilege and responsibility, call, calling, invitation.  In our literature almost exclusively of divine initiative of the divine call, of the invitation to enter the kingdom of God; position that one holds, position, condition everyone is to remain in the (same) condition/position in which the person was when called (to salvation) 1 Cor 7:20.”


2.  “Is always used in the N.T. of that calling the origin, nature and destiny of which are heavenly (the idea of invitation being implied); it is used especially of God’s invitation to man to accept the benefits of salvation, Rom 11:29; 1 Cor 1:26; 7:20 (said there of the condition in which the calling finds one); Eph 1:18, “His calling;” Phil 3:14, the “high calling;” 2 Thes 1:11 and 2 Pet 1:10, “your calling;” 2 Tim 1:9, a “holy calling;” Heb 3:1, a “heavenly calling;” Eph 4:1, “the calling wherewith ye were called;” 4:4, “in one hope of your calling.”
  Then we have the ablative of source from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “from God.”
“For the grace benefits and invitation from God”
- is the predicate nominative from the neuter plural adjective AMETAMELĒTOS, which in its passive sense means “without change of mind (a, negative, metanoew, to change one’s mind, meta, signifying change, nous, the mind), is used in Rom 2:5, “impenitent” (or ‘unrepentant’).  Moulton and Milligan show from the papyri writings that the word is also used “in a passive sense, ‘not affected by change of mind, without repentance”
  “not to be regretted, without regret; ‘a repentance not to be regretted’ 2 Cor 7:10; hence also irrevocable, of something one does not take back (found in the phrase ‘irrevocable wrath’ in a papyri written in 41 a.d; so in Byzantine wills.”

 “[are] irrevocable.”
Rom 11:29 corrected translation
“For the grace benefits and invitation from God [are] irrevocable.”
Explanation:
1.  “For the grace benefits and invitation from God”

a.  Paul is still explaining that the hardening of heart and locked in negative volition of the Jews is only temporary.  It will end with the termination of the Church Age.  Paul is still explaining that “all Israel [Tribulational believers] shall be delivered.”  He is continuing to explain that the Jewish believers still have “the covenant to them from Me.”  He is continuing to explain that “as far as their election is concerned, they are beloved ones.”


b.  Having said all these things Paul continues with a general principle concerning God that applies not only to the Jewish believers of human history, but to us as well.


c.  The grace benefits include all the spiritual and temporal, immaterial and physical blessings God has for us.  This includes:



(1)  Our so great salvation.



(2)  Our spiritual life.



(3)  Our invisible assets, such as election to privilege and predestination, eternal life and eternal security.



(4)  Our resurrection body (which is a temporal and eternal physical blessing).



(5)  Our logistical grace support.



(6)  Our blessings for time and eternity, both material and immaterial (good health, happiness).


d.  The invitation from God includes not only God’s offer of eternal salvation, but thinks of it in terms of already having been accepted by us.  God has offered us eternal life in a resurrection body and we have accepted the invitation by believing in Christ.  We don’t have the resurrection body yet and have not begun to live in the eternal state, but the invitation will not be taken back by God while we are waiting for the party to begin.


e.  God has made an irrevocable offer to every member of the human race that if they believe in Christ, they will be saved.  He has also made an irrevocable offer to the Jews of the Age of Israel and the Tribulation to provide various unconditional blessings for them that are connected with their invitation to enter into His kingdom by believing in Him.


f.  God’s invitation to believe in Christ is irrevocable.  God’s invitation to join in the millennial reign of Christ is irrevocable.  God the Father has made the invitation to anyone who believes in His Son, Jesus Christ, and this invitation is irrevocable.  Therefore, when anyone accepts the invitation by believing in Christ, God cannot revoke the invitation.  They have eternal life and they will be on earth during the millennial reign of Christ.

2.   “[are] irrevocable.”

a.  This means that God cannot change His mind.  Even if God wanted to He cannot change His mind.  God is immutable, which means He cannot change.


b.  God cannot and does not change.  When the Bible describes God as changing in some respect, that is human language of accommodation so that we can understand the unchangeable policy of God.


c.  When God blesses us, He never takes the blessing away.  When God saves us, we cannot lose that salvation.  When God says He will provide for us, He keeps on providing for us until the day we die.


d.  There is nothing Satan can do to change the grace blessings from God to us.  We are the only ones who can change the grace blessings from God.  We do so by our sinfulness and wrongdoing.  God does not take the blessings away, but we destroy our own capacity to appreciate and enjoy those blessings.
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